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Écrancoloré

1. Bouton “Set” (réglage)

CARACTÉRISTIQUESPRINCIPALES

PARTIES PRINCIPALES
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1. Bouton “Set” (réglage)



2. Bouton “UP”

Fahrenheit pour la température.
Pour régler la date et l'heure en mode de réglage et en mode d'alarme

3. Bouton “DOWN”
Pour le réglage de la date et de l'heure en mode réglage et en mode alarme

4. Bouton CH 
Pour le réenregistrement des chaînes en mode normal

5. Bouton SNZ/LIGHT

6. Compartiment des piles

7. Prise de connexion DC

8. Couvercle du compartiment des piles

AFFICHAGE LCD FULL

2. Bouton “UP”

Fahrenheit pour la température.
Pour régler la date et l'heure en mode de réglage et en mode d'alarme

3. Bouton “DOWN”
Pour le réglage de la date et de l'heure en mode réglage et en mode alarme

4. Bouton CH 
Pour le réenregistrement des chaînes en mode normal

5. Bouton SNZ/LIGHT

6. Compartiment des piles

7. Prise de connexion DC

8. Couvercle du compartiment des piles

INDOOR forecast time & calendar
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CAPTEUR

1. Heureactuelle

2. Témoin de transmission

5. Compartiment à piles 

CH

WIRELESS SENSOR
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LE FORFAITCOMPREND

d. hors fonctiond'alarme
f. Heure 24H
REMARQUE:

    principale.

    2 et 3 en conséquence.

c. Le numéro du canal doit apparaître sur le côté gauche de l'humidité pour 
    indiquer quel canal est utilisé

    piles de l'unité principale pour l'allumer.

PARAMÈTRES PAR DÉFAUT

OPÉRATIONS
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    principale.

    2 et 3 en conséquence.

c. Le numéro du canal doit apparaître sur le côté gauche de l'humidité pour 
    indiquer quel canal est utilisé

    piles de l'unité principale pour l'allumer.



    précédentes à partir de a ~ e.

REMARQUE:

     c. Nous recommandons d'utiliser au mieux la ligne USB d'origine pour 
         l'alimentation principale et la batterie pour l'alimentation de secours.

RÉGLAGE DE L'HEURE

dans le mode de réglage de l'heure

d. 

f. Réglage sera enregistréautomatiquementunefois sans aucuneopération 

RÉGLAGE DE L'ALARME
Réglage de l'heured'alarme

      le mode de réglaged'alarme

MISE EN PLACE DE L'UNITÉPRINCIPALE

    précédentes à partir de a ~ e.
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RÉGLAGE DE L'HEURE

dans le mode de réglage de l'heure

d. 

f. Réglage sera enregistréautomatiquementunefois sans aucuneopération 

RÉGLAGE DE L'ALARME
Réglage de l'heured'alarme

      le mode de réglaged'alarme



   f. Réglage sera enregistréautomatiquementunefois sans aucuneopération 

      s'affiche.

   d. 

1 2 3 4 5

La station météorologique calculera une tendance météorologique pour les 12 
TENDANCE MÉTÉOROLOGIQUE

   f. Réglage sera enregistréautomatiquementunefois sans aucuneopération 

      s'affiche.

   d. 

INDICATEURS DE TENDANCEMÉTÉO

ENSOLEILLÉ
ENPARTIE
NUAGEUX NUAGEUX RAINY MILOU
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    directe du soleil et de la pluie.
f. La hauteur standard internationale pour la mesure de la température de l'air 

   spécialisé pour le montage mural.

i. Ne jamais appliquer de force pendant l'installation. Cela pourrait
   endommager le produit.

   autres sur le lieu d'installation sur le mur.

Plage de mesure
Précision
Résolution

NOTE:

INSTALLATION

TEMPÉRATUREINTÉRIEURE (UNITÉPRINCIPALE)
DÉTAILSPÉCIFICATIONS
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NOTE:

    les spécifications.

    d'autres sources de chaleur ou en plein soleil.

    électroniques est interdite.

   produit.

   endommagé.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Temp. de fonctionnement
Plage de mesure

Précision

Résolution

TEMPÉRATUREEXTÉRIEURE (CAPTEURS)

Précision

Résolution 1% RH

INTÉRIEUR / EXTÉRIEURHUMIDITÉ (UNITÉPRINCIPALE ET CAPTEURS)
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    les spécifications.

    d'autres sources de chaleur ou en plein soleil.

    électroniques est interdite.

   produit.

   endommagé.



   risque de suffocation.

   annule la garantie.

e. Ne pas charger les piles.

h. Les piles ne sont utilisées que pour l'alimentation de secours, veuillez 
utiliser la ligne USB fournie pour l'alimentation principale.

ATTENTION - PILES ET LIGNE USB

   risque de suffocation.

   annule la garantie.
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